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in nome della sicurezza … im Namen der Sicherheit  
 
 

 

 

 
 

Tutto il terreno antistante l’albergo è proprietà del 
Comune di Ora 

 

 
 

Das gesamte Areal vor dem Hotel ist Besitz der 
Gemeinde Auer 

 

 

 
 
 

 

  

 
 

… bedankt sich. 
 

… ringrazia. 

gearn gschegn 
 

 
non c’è di che 

claudio © mutinelli 



                                                                        1. Dicembre – Dezember  2004 – Nr. 7/2 
______________________________________________________________________________ 

 

Arrogance le parfum qui donne sécurité 
 

Quando si parla di sicurezza è molto meglio non 
scherzare mai. Un pomeriggio di luglio di qualche 
anno fa mia figlia è stata coinvolta in un incidente 
stradale proprio all’altezza dell’incrocio fra via Val 
di Fiemme e via Capitello. Siamo stati fortunati, le 
conseguenze avrebbero potuto essere gravissime. 

Geht es um Sicherheit, sind Scherze fehl am Platz. 
Vor einigen Jahren, an einem Julinachmittag, 
wird meine Tochter in einen Verkehrsunfall auf 
der Höhe der Kreuzung Fleimstalerstraße – 
Bildstöcklweg verwickelt. Wir haben Glück gehabt, 
die Folgen hätten tragisch sein können. Anlässlich 

In occasione della seduta di 
Consiglio Comunale del 20 
maggio c.a. fra le altre cose 
sono state trattate le modifi-
che al programma dei lavori 
pubblici e degli investimenti 
per l’anno 2004. Una delle 
modifiche riguardava, per 
l’appunto, il citato incrocio.  
Erich ha usato parole  
che Luca ed io abbiamo 
condiviso: – arroganza – 
quella del proprietario, in 
quanto la copertura davanti 
all’ingresso dell’hotel (non 
prevista nel progetto 
approvato in commissione 
edilizia)  è stata costruita  su 

 
 

 
 
 

particolare ornamentale del selciato 
Detail der aufwändigen Pflasterung 

der Gemeinderatsitzung vom 
20. Mai dieses Jahres wurden 
unter anderem die Abände-
rungen des Programms der 
öffentlichen Arbeiten und 
Investitionen für das Jahr 
2004 behandelt. Eine der 
Abänderungen betraf obige 
Kreuzung. Treffend war 
Erich’s Wortwahl: - Arroganz -, 
jene des Besitzers, der die 
Überdachung des Hotel-
einganges auf gemeinde-
eigenem Grund errichtet hat 
(übrigens nicht im genehmig-
ten Projekt vorgesehen); 
- Nachgiebigkeit - zunächst 
jene  des Bürgermeisters,  der  

terreno comunale e – accondiscendenza – prima 
quella del sindaco che non ha voluto, come 
sarebbe stato suo dovere, formalizzare 
un’ordinanza di demolizione, e poi quella del 
consiglio comunale che ha approvato (senza i 
nostri voti) una permuta di terreno, sanando di 
fatto l’evidente abuso edilizio. Ha aggiunto inoltre 
che i lavori di sistemazione dell’incrocio, così 
come progettati, avrebbero di fatto concesso al 
proprietario dell’albergo ulteriore terreno. 
Cito dal verbale della seduta la replica del 
Sindaco: “ mi oppongo fortemente a questa 
insinuazione. La nuova sistemazione dell'incrocio 
è necessaria per garantire la sicurezza della 
viabilità. Il Direttore dell'istituto tecnico 
commerciale mi ha chiesto di migliorare l'accesso 
all'istituto. Al signor Gallmetzer non viene ceduto 
alcun terreno dal Comune. Egli ha realizzato 
l'ingresso per abbellire l'hotel ”. 
A voi l’ardua sentenza – osservate attentamente le 
fotografie e traete le vostre conclusioni. Noi, 
convinti principalmente che altre fossero le priorità 
della nostra comunità (cosa dire agli abitanti di via 
dei Campi o di via Campo Sportivo che convivono 
da anni con buche ed asfalti rappezzati), non ce la 
siamo sentita di sostenere questa modifica al 
programma dei lavori pubblici. 

keine Abbruchverfügung ausgestellt hat, und dann 
jene des Gemeinderates, der ohne unsere 
Zustimmung einen Grundstücktausch ermöglicht 
und somit eine eklatante Bausünde saniert hat. 
Erich weiter: so wie die Bauarbeiten im Kreuzungs-
bereich geplant wurden, ergibt sich für das Hotel-
areal zusätzlicher Nutzungsgrund. 
Aus dem Sitzungsprotokoll die Antwort des Bürger-
meisters: „Diese Unterstellung muss ich energisch 
zurückweisen. Die Neugestaltung der Kreuzung ist 
aus Gründen der Verkehrssicherheit unerlässlich. 
Der Direktor der Handelsoberschule ist an mich 
herangetreten, um den Zugang zur Oberschule zu 
verbessern. Herrn Gallmetzer wird kein Grund 
seitens der Gemeinde abgetreten. Herr Gallmetzer 
hat lediglich den Eingang errichtet, um das Hotel 
zu verschönern.“ 
Nach eingehender Betrachtung der Fotos kann 
sich jeder selbst ein Urteil bilden. Wir waren 
überzeugt, dass unsere Gemeinde andere 
Prioritäten setzen sollte: was soll man den 
Bewohnern des Feldhüttenweges und jenen des 
Sportplatzweges sagen, die seit Jahren mit 
Straßenlöchern und Flickenasphalt leben müssen? 
Wir haben uns nicht in der Lage gesehen, dieser 
Abänderungen des Programms der öffentlichen 
Arbeiten zuzustimmen.  
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